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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
Керівникові–хору
H5329

אַל־
Не–
H0516

֮ תַּשְׁחֵת
погуби
H0516

לְדָוִד֪
Давидів
H1732

ם כְתָּ֥ מִ֫
міхтам
H4387

בִּשְׁלֹ֥חַ
коли–послав
H7971

שָׁא֑וּל
Саул
H7586

יִּשְׁמְר֥וּ וַֽ
і–стерегли
H8104

אֶת־
—
H0853

יִת בַּ֗ הַ֝
дім

לַהֲמִיתֽוֹ׃
щоб–убити–його
H4191

נִי הַצִּילֵ֖
Визволи–мене
H5337

י  ׀מֵאֹיְבַ֥
від–ворогів–моїх
H0341

אֱלֹהָי֑
Боже–мій
H0430

י מִּמִתְקוֹמְמַ֥
від–тих–хто–повстає–на–мене

נִי׃ תְּשַׂגְּבֵֽ
захисти–мене
H7682

Для дириґента хору. На спів: „Лілея свідчення“. Золотий псалом Давидів для навча́ння,

הַ֭צִּילֵנִי2
Визволи–мене
H5337

עֲלֵי מִפֹּ֣
від–тих–хто–чинить
H6466

אָוֶ֑ן
беззаконня
H0205

י וּֽמֵאַנְשֵׁ֥
і–від–людей
H0376

ים מִ֗ דָ֝
кровожерних
H1818

נִי׃ הוֹשִׁיעֵֽ
врятуй–мене
H3467

коли він підпалив був Ара́м двох річо́к і Ара́м Цови́, і коли вернувся Йоав і побив Едо́ма в Соляній долині, 
дванадцять тисяч.

י3 כִּ֤
Бо

הִנֵּ֪ה
ось
H2009

רְב֡וּ אָֽ
підстерігають
H0693

י לְנַפְשִׁ֗
душу–мою
H5315

יָג֣וּרוּ
збираються

עָלַי֣
проти–мене

עַזִי֑ם
сильні
H5794

לאֹ־
не–за
H3808

י פִשְׁעִ֖
провину–мою
H6588

וְלאֹ־
і–не–за
H3808

י חַטָּאתִ֣
гріх–мій

יְהוָֽה׃
ГОСПОДИ
H3068

Боже, покинув Ти нас, розпоро́шив Ти нас, Ти нагнів́ався був, — поверни́ся ж до нас!

לִי־4 בְּֽ
Без–
H1097

עָוֹ֭ן
вини
H5771

יְרוּצ֣וּן
вони–біжать
H7323

וְיִכּוֹנָנ֑וּ
і–готуються

ע֖וּרָה
пробудись
H5782

י לִקְרָאתִ֣
назустріч–мені
H7125

וּרְאֵה׃  
і–поглянь
H7200

Ти землею затряс, і її розірвав, — уздоров же ула́мки її, бо вона захита́лась!

ה5 וְאַתָּ֤
І–Ти

יְהוָֽה־
ГОСПОДИ–
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
Боже
H0430

צְבָא֡וֹת
Саваоте

אֱלֹ֘הֵ֤י
Боже
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлів
H3478

יצָה הָקִ֗
прокинься
H6974

ד לִפְקֹ֥
щоб–покарати

ל־ כָּֽ
усі–
H3605

הַגּוֹיִם֑
народи

אַל־
не–
H0408

ן תָּחֹ֨
помилуй

כָּל־
жодного–
H3605

גְדֵי בֹּ֖
зрадника
H0898

אָוֶ֣ן
беззаконного
H0205

לָה׃ סֶֽ
Сéла
H5542

Ти вчинив, що наро́д Твій побачив тяжке,́ напоїв нас отрут́ним вином.

יָשׁ֣וּבו6ּ
Повертаються
H7725

לָעֶ֭רֶב
увечері
H6153

יֶהֱמ֥וּ
гарчать
H1993

לֶב כַכָּ֗
як–пси
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
і–обходять
H5437

יר׃ עִֽ
місто

Ти дав пра́пора тим, хто боїться Тебе, щоб збирались вони перед правдою. Сел́а.
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׀הִנֵּ֤ה 7
Ось
H2009

יע֤וּן יַבִּ֘
виливають
H5042

ם בְּפִיהֶ֗
устами–своїми
H6310

חֲ֭רָבוֹת
мечі
H2719

בְּשִׂפְתוֹתֵיהֶם֑
на–губах–їхніх
H8193

כִּי־
бо–

י מִ֥
хто
H4310

עַ׃ שֹׁמֵֽ
чує
H8085

Щоб любі Твої були ви́зволені, Своєю правицею допоможи́, й обізви́ся до нас!

ה8 וְאַתָּ֣
Але–Ти

יְה֭וָה
ГОСПОДИ
H3068

תִּשְׂחַק־
посмієшся–
H7832

לָמ֑וֹ
з–них

ג לְעַ֗ תִּ֝
глузуватимеш
H3932

לְכָל־
з–усіх–
H3605

ם׃ גּוֹיִֽ
народів

У святині Своїй Бог промовив: „Нехай розвеселю́сь, — розділю́ Я Сихем́ і долину Сукко́тську поміряю!

עֻזּ֭ו9ֹ
Сило–моя
H5797

אֵלֶי֣ךָ
до–Тебе
H0413

רָה אֶשְׁמֹ֑
звертаюсь
H8104

י־ כִּֽ
бо–

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Боже
H0430

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
Ти–фортеця–моя

Належить Мені Ґілеа́д, Мені Манасія́, а Єфрем — охоро́на Моїй голові,́ Юда — бер́ло Моє.

אֱלֹהֵי10֣
Бог
H0430

]חסדו[
милості–моєї

י( )חַסְדִּ֣
милості–моєї

יְקַדְּמֵנִ֑י
зустріне–мене
H6923

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Бог
H0430

נִי יַרְאֵ֥
дасть–мені–побачити
H7200

י׃ בְשֹׁרְרָֽ
ворогів–моїх
H8324

Моа́в — то мідни́ця Мого миття́, на Едо́м узуття́м Своїм кину, филистею́, — вигукуй для Мене із радістю!“

אַל־11
Не–
H0408

׀תַּהַרְגֵם֤ 
вбивай–їх
H2026

ן־ פֶּֽ
щоб–не–
H6435

יִשְׁכְּח֬וּ
забув
H7911

י עַמִּ֗
народ–мій

הֲנִיעֵמ֣וֹ
розкидай–їх
H5128

בְחֵ֭ילְךָ
силою–Твоєю
H2428

וְהוֹרִידֵ֑מוֹ
і–повали–їх
H3381

גִנֵּ֣נוּ מָֽ
щите–наш
H4043

אֲדֹנָֽי׃
Господи
H0136

Хто мене запрова́дить до міста тверди́нного, хто́ до Едо́му мене попрова́дить?

חַטַּאת־12
Гріх–

ימוֹ פִּ֗
уст–їхніх
H6310

בַר־ דְּֽ
слово–
H1697

ימוֹ תֵ֥ שְׂפָ֫
губ–їхніх
H8193

וְיִלָּכְד֥וּ
нехай–спіймаються
H3920

בִגְאוֹנָם֑
в–гордості–своїй
H1347

וּמֵאָלָ֖ה
і–за–прокляття
H0423

חַשׁ וּמִכַּ֣
і–за–неправду
H3585

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
яку–кажуть

Хіба́ ж Ти покинув нас, Боже, і серед нашого війська не ви́йдеш вже, Боже?

ה13 כַּלֵּ֥
Знищ
H3615

֮ בְחֵמָה
в–гніві
H2534

ה כַּלֵּ֪
знищ
H3615

ינֵמ֥וֹ אֵ֫ וְֽ
щоб–не–було–їх
H0369

יֵדְע֗וּ וְֽ
і–нехай–знають
H3045

י־ כִּֽ
що–

אֱ֭לֹהִים
Бог
H0430

ל מֹשֵׁ֣
панує
H4910

ב בְּיַעֲקֹ֑
в–Якові
H3290

י לְאַפְסֵ֖
до–кінців

הָאָרֶ֣ץ
землі
H0776

לָה׃ סֶֽ
Сéла
H5542

Подай же нам поміч на ворога, лю́дська бо поміч — марно́та!

וְיָשׁ֣וּבו14ּ
І–повертаються
H7725

לָעֶ֭רֶב
увечері
H6153

יֶהֱמ֥וּ
гарчать
H1993

לֶב כַכָּ֗
як–пси
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
і–обходять
H5437

יר׃ עִֽ
місто

Ми мужність ви́явимо в Бозі, — і Він пото́пче противників наших!

הֵ֭מָּה15
Вони
H1992

]ינועון[
блукають
H5128

)יְנִיע֣וּן(
блукають
H5128

ל לֶאֱכֹ֑
щоб–їсти
H0398

אִם־
якщо–

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִשְׂ֝בְּע֗וּ
наситяться
H7646

ינוּ׃ וַיָּלִֽ
то–скаржаться
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׀וַאֲנִי֤ 16
А–я
H0589

יר אָשִׁ֣
співатиму
H7891

֮ עֻזֶּךָ
про–силу–Твою
H5797

וַאֲרַנֵּ֥ן
і–вихвалятиму

קֶר לַבֹּ֗
вранці
H1242

ךָ סְדֶּ֥ חַ֫
милість–Твою

י־ כִּֽ
бо–

הָיִי֣תָ
Ти–був
H1961

מִשְׂגָּ֣ב
фортецею

לִ֑י
для–мене

וּמָ֝נ֗וֹס
і–притулком
H4498

בְּי֣וֹם
в–день
H3117

צַר־
скорботи–

י׃ לִֽ
моєї

עֻזִּ֭י17
Сило–моя
H5797

אֵלֶי֣ךָ
Тобі
H0413

רָה אֲזַמֵּ֑
співатиму
H2167

י־ כִּֽ
бо–

ים אֱלֹהִ֥
Бог
H0430

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
фортеця–моя

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

י׃ חַסְדִּֽ
милості–моєї
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